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CARTA DE AUTORIZACIÓN / LETTER OF AUTHORIZATION

EL CLIENTE / THE CLIENT: 
UNA SOCIEDAD ORGANIZADA SEGUN LAS LEYES DE /A CORPORATION ORGANIZED UNDER THE LAWS OF: 
DOMICILIADA EN / DOMICILIED IN: 
DECLARA QUE OTORGA POR LA PRESENTE  / DECLARES THAT IT HEREBY GRANTS TO

María Lourdes Ruíz Sotolongo, Directora General

Yordanka Ramírez Pastor, Directora Técnica

Nadia Alvarez Mainegra, Jefe de Grupo de Marcas y Jurídico
Agentes Oficiales con Oficinas en / Authorized Agents with Office into

CLAIM, S.A.

Lamparilla No. 2, Edificio Lonja del Comercio, Planta Baja, Oficina G, La Habana Vieja, CP. 10100

Ciudad de La Habana. República de Cuba

Tel:(537) 8660743 / 8660755  FAX:(537) 866 0746

Autorización suficiente para gestionar, en nuestro nombre y representación en la República de Cuba, todo lo relacionado con la Propiedad Intelectual, a cuyo efecto quedan igualmente facultados para realizar cualesquiera otros trámites que consideren necesarios, así como para presentar solicitudes, formular y firmar descripciones, enmiendas, declaraciones juradas, interponer y contestar oposiciones, cancelaciones, apelaciones, reivindicación y reclamos; pagar los impuestos, cuotas y otros pagos determinados por la ley y recibirlos si fuera preciso; recibir documentos y valores; transferir y hacer cuanto fuere necesario ante las autoridades administrativas respectivas, confiriéndoles, además, facultades para sustituir, transigir, abandonar y renunciar bajo mandato expreso.  
A sufficient authorization to represent us in the Republic of Cuba, in connection with all matters related to Intellectual Property, for which purposes they are hereby empowered to file and develop all those necessaries processes, like filing applications, petitions, prepare and sign descriptions, amendments and statements; as well as to file and respond to oppositions, cancellations, appeals, claims and demands; to pay taxes, fees and all others necessaries payments demanded by Law, so as receiving these, if necessary; to obtain documents and shares, transfer, and to do all processes that may be required before the respective Administrative Authorities in charge, granting them, furthermore, full power to substitute, compromise, abandon and to renounce under specific instructions to do so.     
Dado y firmado en / Dated and subscribed at,                 el día / the day          del mes de / of the month of            de/of the year 2016
Nombre del firmante/ name of signatory: 
Cargo / Position: 
Firma / signature: 
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